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UWAGA
Aby unikn  obra e , przed u yciem produktu nale y przeczyta  niniejsz  
Instrukcj obs ugi i towarzysz ce jej dokumenty.

Nale y obowi zkowo przeczyta  niniejsz  Instrukcj  obs ugi

Polityka zmian konstrukcyjnych i prawa autorskie
® i ™ to znaki towarowe nale ce do firm grupy Arjo.
© Arjo 2019.
Nasz  strategi  jest nieustanny rozwój, dlatego zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania 
zmian w produktach oraz specyfikacjach technicznych bez uprzedzenia.Zabrania si  kopiowania 
w ca o ci lub w cz ci tre ci niniejszej publikacji bez zgody firmy Arjo.
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S owo wst pne
Dzi kujemy za zakup sprz tu firmy Arjo. 
Prosimy o uwa ne przeczytanie 
Instrukcji obs ugi!
Firma Arjo nie ponosi adnej odpowiedzialno ci za 
jakiekolwiek wypadki, b dy czy nieprawid owe dzia anie, 
wynikaj ce z nieautoryzowanej modyfikacji jej produktów.

Obs uga klienta
Je li konieczne jest uzyskanie wi kszej ilo ci informacji, 
prosimy o kontakt z miejscowym przedstawicielem firmy 
Arjo. Dane kontaktowe zosta y wymienione na ostatniej 
stronie niniejszej instrukcji obs ugi.
Powa ne zdarzenie
W razie powa nego zdarzenia niepo danego z udzia em 
wyrobu medycznego, które stanowi zagro enie dla 
u ytkownika lub pacjenta, u ytkownik lub pacjent powinni 
zg osi  to powa ne zdarzenie niepo dane do producenta lub 
dystrybutora wyrobu medycznego. W Unii Europejskiej 
u ytkownik powinien tak e zg osi  to powa ne zdarzenie 
niepo dane w a ciwemu organowi w danym kraju 
cz onkowskim.

Definicje zawarte w niniejszej 
Instrukcji obs ugi

Oznacza: Uwaga dotycz ca bezpiecze stwa. Niezrozumienie 
lub nieprzestrzeganie tego ostrze enia mo e doprowadzi  do 
obra e  cia a u ytkowników lub innych osób.
•

Oznacza: Nieprzestrzeganie tych wskazówek mo e 
spowodowa  uszkodzenie poszczególnych cz ci lub 
ca ego zestawu.
•

Oznacza: Jest to informacja maj ca istotne znaczenie dla 
prawid owego u ytkowania zestawu lub urz dzenia.
•

Oznacza: Informacja ta pozwoli na u atwienie okre lonej 
czynno ci w czasie pracy.

Oznacza: Nazwa i adres wytwórcy.

UWAGA

OSTRZE ENIE

WSKAZÓWKA

WSKAZÓWKI
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Przeznaczenie produktu
Prze cierad o Arjo Maxi Transfer® sheet pe ni zarówno 
funkcj  po cieli, jak i produktu do przenoszenia/podnoszenia 
pacjentów cz ciowo b d  ca kowicie niesamodzielnych — 
w szpitalach, w domach opieki i w opiece domowej, w tym 
równie  w prywatnych mieszkaniach.
Prze cierad o Maxi Transfer sheet przeznaczone jest do:
• pe nienia funkcji po cieli — umieszczane pod 

pacjentem,
• przenoszenia poziomego pacjentów, 
• zmiany pozycji w ó ku, 
• wa enia, 
• podk adania/wyjmowania p yt obrazowych RTG, oraz
• podnoszenia pacjentów z pod ogi,
Produkt Maxi Transfer sheet musi by  u ywany przez 
odpowiednio przeszkolonych opiekunów, posiadaj cych 
odpowiedni  wiedz  dotycz c  w a ciwego rodowiska 
opieki, zwyczajowych praktyk i procedur oraz zgodnie ze 
wskazówkami zawartymi w niniejszej Instrukcji obs ugi (IO).

System
Nale y pami ta , aby prze cierad a Maxi Transfer sheet 
u ywa  wy cznie z systemami podnoszenia pasywnego 
Arjo (zaczepy p tlowe) z uwzgl dnieniem instrukcji 
dotycz cych Dopuszczalne kombinacje na stronie 10 
opisanych w niniejszej instrukcji obs ugi. 
Kompatybilno  podnoszenia: 
• Przenoszenie poziome: u ywa  ramy do noszy. 
• Przenoszenie poziome pomi dzy s siednimi 

p aszczyznami: u y  ramy do noszy, 4-punktowej lub 
2-punktowej ramy. 

• Przesuwanie pacjenta w gór  ó ka: u y  ramy do 
noszy, 4-punktowej lub 2-punktowej ramy. 

• Obracanie pacjenta na ó ku: u y  4-punktowej lub 
2-punktowej ramy. 

• Wa enie: u y  ramy do noszy. 
• Podk adania/wyjmowania p yt RTG: u y  

4-punktowej lub 2-punktowej ramy. 
• Podnoszenie z pod ogi: u y  ramy do noszy. 
Ci ar pacjenta musi by  ni szy ni  warto  bezpiecznego 
obci enia roboczego (BOR) dla wszystkich u ywanych 
produktów oraz elementów wyposa enia dodatkowego. 
Patrz rozdzia  Dopuszczalne kombinacje na stronie 10. 
Prze cierad o Maxi Transfer sheet musi by  u ywane 
zgodnie z jego przeznaczeniem okre lonym w niniejszej 
instrukcji obs ugi. Wszelkie u ycie innego rodzaju jest 
zabronione. 

Ocena pacjenta
Arjo zaleca, aby w instytucjach zajmuj cych si  opiek  
wprowadzono regularne procedury oceny. 
Opiekunowie powinni ocenia  ka dego pacjenta pod k tem 
nast puj cych kryteriów: 
• Prze cierad o Maxi Transfer sheet przeznaczone jest 

dla pacjentów ca kowicie lub w du ym stopniu 
zale nych i nie b d cych w stanie samodzielnie si  
przemieszcza , ani zmienia  pozycji. 

• Waga pacjenta nie mo e przekracza  272 kg / 600 lb. 
• Ze wzgl du na potencjalne ryzyko dotycz ce 

pacjentów oraz opiekunów podczas przenoszenia/
zmian pozycji/podnoszenia, konieczne jest 
wcze niejsze dokonanie oceny wagi, obwodu w talii 
oraz figury. Produkt musi by  stosowany u pacjentów, 
których figura wpasowuje si , przy zachowaniu 
odpowiedniego komfortu, w powierzchni  
podtrzymuj c  prze cierad a Maxi Transfer sheet. 

• Liczba opiekunów oraz ich rozmieszczenie podczas 
przemieszczania zale y od: 
– oceny pacjenta, 
– otoczenia oraz 
– miejscowych procedur roboczych dotycz cych 
podnoszenia, przenoszenia oraz zmiany pozycji. 

Je li te kryteria nie s  spe nione, nale y u y  alternatywnego 
urz dzenia/systemu. 
W przypadku dodatkowych pyta  dotycz cych 
przeciwwskaza  nale y zwróci  si  do szpitala 
o ocen  kliniczn . 

Okres u ytkowania
Okres u ytkowania prze cierad a Maxi Transfer sheet 
o ile nie zostanie inaczej okre lony, wynosi dwa (2) lata, 
zale nie od u ytkowania oraz prania co sze  (6) dni, 
pod warunkiem przeprowadzania konserwacji 
zapobiegawczej zgodnie z instrukcjami zawartymi 
w niniejszej instrukcji obs ugi. Patrz rozdzia y 
Przygotowania na stronie 7 i Piel gnacja i konserwacja 
zapobiegawcza na stronie 29.
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Instrukcje dotycz ce bezpiecze stwa

Je li pacjent poczuje dyskomfort, nale y zaprzesta  
przenoszenia i bezpiecznie opu ci  na stabiln  
powierzchni .

UWAGA
Aby unikn  urazów najpierw nale y dokona  oceny 
pacjenta; uk ada , zmienia  pozycj  pacjenta, podnosi  
i przenosi  go zgodnie z wynikiem wcze niejszej oceny.

UWAGA
W celu unikni cia urazów upewni  si , e g owa oraz 
kr gos up pacjenta podczas przemieszczania s  
odpowiednio podparte.

UWAGA
Aby unikn  urazów, w przypadku pacjentów z 
pod czonymi przewodami/drenami, upewni  si , 
e nie zostan  one naruszone podczas podnoszenia, 

zmian pozycji oraz przenoszenia pacjenta.

UWAGA
W celu unikni cia urazów nigdy nie pozostawia  
pacjenta bez opieki w sytuacji, gdy prze cierad o 
Maxi Transfer sheet jest zamocowane do podno nika.

UWAGA
W celu zapobiegni cia upadkowi pacjenta, przed 
rozpocz ciem podnoszenia nale y upewni  si , 
e p tle zosta y bezpiecznie zamocowane.

UWAGA
Aby zapobiec urazom, upewni  si , e prze cierad o 
Maxi Transfer sheet nie jest przymocowane do adnego 
innego obiektu ni  rama do noszy/rama oraz sprawdzi , 
czy istnieje odpowiednia ilo  miejsca do 
przemieszczenia pacjenta.
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Czynno ci wykonywane przed 
pierwszym u yciem (8 kroków)
1 Sprawdzi  wszystkie elementy prze cierad a 

Maxi Transfer sheet patrz rozdzia  Oznaczenia i opisy 
elementów na stronie 8. Je li któregokolwiek 
elementu brakuje lub jest on uszkodzony, 
NIE u ywa  prze cierad a Maxi Transfer sheet.

2 Opakowanie nale y podda  recyklingowi zgodnie 
z miejscowymi przepisami.

3 Prosimy o uwa ne przeczytanie niniejszej 
instrukcji obs ugi.

4 Za pomoc  wodoodpornego d ugopisu na etykiecie 
prze cierad a Maxi Transfer sheet wpisa  dat  
pierwszego u ycia oraz nazw  szpitala/oddzia u. 
Patrz rozdzia y Oznaczenia i opisy elementów na 
stronie 8 i Etykieta prze cierad a Maxi Transfer sheet 
na stronie 32.

5 Pra  i suszy  produkt zgodnie z zaleceniami 
z rozdzia u Instrukcje dotycz ce czyszczenia i 
dezynfekcji na stronie 28.

6 Prze cierad o Maxi Transfer sheet przechowywa  
w suchym, pozbawionym dost pu wiat a 
s onecznego miejscu o temperaturze pokojowej. 
Prze cierad o Maxi Transfer sheet nale y trzyma  
z dala od ostrych kraw dzi, rodków r cych oraz 
innym rzeczy, które mog  je uszkodzi .

7 Instrukcj  obs ugi nale y przechowywa  
w wyznaczonym i atwo dost pnym miejscu.

8 Upewni  si , e zosta  przygotowany plan ratunkowy 
na wypadek sytuacji awaryjnych dotycz cych 
pacjenta. 

WSKAZÓWKA
W razie jakichkolwiek pyta  prosimy o kontakt 
z przedstawicielem firmy Arjo w celu uzyskania 
pomocy technicznej i serwisu. Dane kontaktowe 
zosta y wymienione na ostatniej stronie niniejszej 
instrukcji obs ugi.

Przed ka dym u yciem (4 kroki) 
1 Wybra  odpowiedni rozmiar prze cierad a 

Maxi Transfer sheet. Patrz rozdzia  Rozmiar 
prze cierad a Maxi Transfer sheet na stronie 9.

Przed u yciem prze cierad a Maxi Transfer sheet 
u nast pnego pacjenta, upewni  si , e jest ono prane 
zgodnie ze wskazówkami z rozdzia u Instrukcje 
dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji na stronie 28.

•.

Przed i po ka dym u yciu dok adnie sprawdzi  
prze cierad o Maxi Transfer sheet pod k tem 
uszkodze /odchyle  od normy zgodnie z rozdzia em 
Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza na 
stronie 29. 
Je li na prze cierad ach Maxi Transfer sheet powstan  
uszkodzenia/odchylenia od normy, lub je li zachodz  
jakiekolwiek w tpliwo ci co do bezpiecze stwa 
stosowania, produktu NIE nale y u ywa !

•
•

Sprawdzi  dopuszczalne kombinacje dla prze cierad a 
Maxi Transfer sheet, ramy i podno nika. Patrz 
Dopuszczalne kombinacje na stronie 10. 
Przestrzega  najni szego bezpiecznego obci enia 
roboczego (BOR) ca ego uk adu.

2 UWAGA
Aby zapobiec zanieczyszczeniu krzy owemu, 
nale y zawsze post powa  zgodnie 
z instrukcjami dezynfekcji w niniejszej 
instrukcji obs ugi.

3 UWAGA
Aby unikn  urazu, przed ka dym u yciem 
zawsze nale y sprawdzi  sprz t.

4 UWAGA
Aby unikn  urazu, warto  bezpiecznego 
obci enia roboczego (BOR) dla ka dego 
u ywanego produktu lub elementu 
wyposa enia dodatkowego musi by  
wi ksza ni  waga pacjenta. 

Przygotowania
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D uga 

Po rednia

Krótka 

D ugo ci p tli

5

1
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2
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Oznaczenia i opisy elementów

 

 

1. Powierzchnia podtrzymuj ca
W prze cieradle Maxi Transfer sheet wyznaczono stron  
pacjenta (powierzchni  podtrzymuj c ), natomiast nie ma 
wyznaczonego wezg owia i nóg ó ka. 
Umie ci  prze cierad o Maxi Transfer sheet na ó ku 
pami taj c, aby powierzchnia podtrzymuj ca zwrócona 
by a do góry w stron  pacjenta, a drugi bok do do u 
w kierunku materaca, tak aby pasy by y przykryte przez 
falbany boczne.
Powierzchnia podtrzymuj ca zapewnia pacjentowi 
podparcie podczas podnoszenia na wznak, zmian pozycji 
i przenoszenia.

2. Falbany boczne
Falbany boczne mog  zosta  u yte do przykrycia pacjenta 
w celu ogrzania, zapewnienia wi kszej wygody oraz 
poszanowania jego godno ci podczas przenoszenia. 

3. Wzmocnienia
Wzmocnienia zosta y umieszczone w miejscu zetkni cia 
si powierzchni podtrzymuj cej z falbanami bocznymi. 
Wzmocnienia musz  by  umieszczone zgodnie z kraw dzi  
lub na zewn trz materaca tak, aby unikn  punktów du ego 
nacisku na pacjenta. 

4. Etykieta produktu
Etykieta produktu umieszczona zosta a na jednej z falban 
bocznych.

5. Pasy z p tlami
Pasy zamocowane s  wzd u  wzmocnie . Ka dy z pasów 
posiada trzy d ugo ci p tli, które umo liwiaj  
dostosowanie wysoko ci podnoszenia. Nale y u y  takiej 
d ugo ci p tli, która zapewni pacjentowi najlepsze 
podparcie oraz komfort.

1 Powierzchnia podtrzymuj ca 
2 Falbana boczna 
3 Wzmocnienie 
4 Etykieta produktu 
5 Pasy z p tlami
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Rozmiar prze cierad a Maxi Transfer sheet 

Maxi Transfer sheet musi by  stosowany u pacjentów, których figura wpasowuje si , przy zachowaniu odpowiedniego komfortu, 
w powierzchni  podtrzymuj c  prze cierad a Maxi Transfer sheet, odpowiednio dobra  wielko .

Ponadto nale y si  tak e upewni  e wielko  prze cierad a Maxi Transfer sheet jest prawid owa dla ó ka, zgodnie z rozdzia em 
Dopuszczalne kombinacje produktów na stronie 9.

Ilustracja prze cierad a Numer 
cz ci

Bezpieczne 
obci enie 
robocze

Opis 
produktu Wymiary

MAA7000R 272 kg 
(600 lb)

ó te i fioletowe 
pasy

Powierzchnia 
podtrzymuj ca: 
Szeroko : 96 cm (38")
D ugo : 244 cm (96")

Falbana boczna: 
Szeroko : 40 cm (16")
D ugo : 244 cm (96")

MAA7000W 272 kg 
(600 lb)

Zielone 
i fioletowe
 pasy

Powierzchnia 
podtrzymuj ca: 
Szeroko : 125 cm (49")
D ugo : 244 cm (96")

Falbana boczna: 
Szeroko : 40 cm (16")
D ugo : 244 cm (96")

Normalny

Szeroki
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Dopuszczalne kombinacje
•

Przy podejmowaniu decyzji dotycz cej bezpiecze stwa u ycia wybranego podno nika oraz ramy do noszy/ramy wraz 
z prze cierad em Maxi Transfer sheet, zawsze nale y uwzgl dni  najni sze bezpieczne obci enie robocze ca ego uk adu. 
Na przyk ad podno nik Maxi Move posiada bezpieczne obci enie robocze 227 kg (500 lb), bezpieczne obci enie robocze ramy 
do noszy to 160 kg (352 lb) a prze cierad a Maxi Transfer sheet MAA7000R 272 kg (600 lb). Oznacza to, e rama do noszy 
posiada najni sze bezpieczne obci enie robocze w tym systemie, maksymalnie 160 kg (352 lb).
Niedozwolone jest u ywanie wraz z prze cierad em Maxi Transfer sheet produktów innych ni  te wymienione poni ej.
Podno nik sufitowy 

Mobilny podno nik pasywny 

ó ko
Wybieraj c prze cierad o Maxi Transfer sheet nale y zwróci  uwag , aby powierzchnia podtrzymuj ca pokrywa a materac na 
ca ej jego d ugo ci oraz szeroko ci, a tak e aby falbany boczne nie dotyka y pod ogi. 

UWAGA
Aby unikn  urazu, warto  bezpiecznego obci enia roboczego (BOR) dla ka dego u ywanego 
produktu lub elementu wyposa enia dodatkowego musi by  wi ksza ni  waga pacjenta.

Maxi Sky 600 272 kg (600 Ib)

Rama 272 kg (600 Ib)

2-punktowa rama 272 kg (600 Ib)

Maxi Sky 2 272 kg (600 Ib)

Rama 272 kg (600 Ib)

2-punktowa rama 272 kg (600 Ib)

4-punktowa rama 272 kg (600 Ib)

Maxi Move  227 kg (500 Ib)

Rama 160 kg (352 Ib)

2-punktowa rama 227 kg (500 Ib)

Prze cierad o Maxi Transfer sheet  ó ko

Prze cierad o Maxi Transfer sheet, 
rozmiar normalny, 
MAA7000R 272 kg (600 funtów)

Szeroko  maksymalna: 93 cm (36 5/8"), 
D ugo  maksymalna 220 cm (86 5/8")

Prze cierad o Maxi Transfer sheet, 
rozmiar szeroki, 
MAA7000W 272 kg (600 funtów)

Szeroko  maksymalna: 122 cm (48"), 
D ugo  maksymalna 220 cm (86 5/8")
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Wykona  4 kolejne kroki 
Podczas przygotowywania ó ka nale y przestrzega  miejscowych 
wytycznych dotycz cych przenoszenia pacjenta oraz zapobiegania 
powstawaniu odle yn. 

1 Ustawi  ó ko na ergonomiczn  wysoko , p asko i zablokowa  
hamulec.

2 Zdj  poprzedni  po ciel i za o y  prze cierad o Maxi Transfer 
sheet. Upewni  si , e prze cierad o Maxi Transfer sheet NIE 
dotyka pod ogi. (patrz rys. 1)
Gdy pacjent znajduje si  ju  na ó ku, zdj  poprzedni  po ciel 
i za o y  prze cierad o Maxi Transfer sheet. W celu za o enia 
prze cierad a wykorzysta  lokalnie wypracowan  technik , 
na przyk ad:
Przetaczanie: Upewni  si , e por cz boczna ó ka jest 
podniesiona, lub e drugi opiekun znajduje si  po stronie, w któr  
odwracany jest pacjent. (patrz rys. 2 & 3)
Odwijanie: U y  maty lizgowej Arjo. Patrz instrukcja obs ugi 
odpowiedniej maty lizgowej.

3 Sprawdzi , czy:
• prze cierad o Maxi Transfer sheet jest wyrównane 

z wezg owiem ó ka, nieco tkaniny musi wystawa  po 
stronie nóg, aby mo liwe by o kilkukrotne podci gni cie 
pacjenta w gór  ó ka,

• rodkowa para pasów ( ó te lub zielone) s  mniej wi cej 
w linii z kr tarzem wi kszym/poni ej miednicy pacjenta,

• Maxi Transfer sheet znajduje si  dok adnie po rodku 
pacjenta/materaca,

• wzmocnienia znajd  si  równo z, lub poza kraw dziami 
materaca, 

• falbany boczne po obu stronach ó ka zakrywaj  pasy, nie 
dotykaj c przy tym pod ogi,

• na powierzchni podtrzymuj cej nie znajduj  si  pasy, oraz 
nie ma na niej fa d,

• pasy i falbany boczne nie koliduj  z innym sprz tem (np. 
przewodami, drenami, kablami lub elementami ó ka), 

• na prze cieradle Maxi Transfer sheet u o ona zosta a 
poduszka oraz, czy

• na prze cieradle Maxi Transfer sheet znajduj  si  podk adki.
4 Upewni  si , e pacjent zosta  bezpiecznie i wygodnie u o ony. 

(patrz rys. 4)

WSKAZÓWKA
ó ko w tej instrukcji obs ugi to le e, wózek, nosze na 

kó kach b d  inna powierzchnia, na której mo na umie ci  
pacjenta

Zak adanie/zmienianie prze cierad a Maxi Transfer sheet

Rys. 2, przesun  pacjenta

Rys. 3, na ó ku, a nie pod pacjentem

 
     

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4
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Odpinanie p tli

Wykona  3 kolejne kroki
Ilustracja przedstawia przyk adowy hak z zatrzaskiem. Konstrukcja 
ramy lub ramy do noszy mo e by  inna.
1 P tle umie ci  nad zatrzaskiem.
2 Poci gn  j  w dó , co spowoduje otwarcie si  zatrzasku.
3 Gdy p tla znajdzie si  wewn trz upewni  si , e zatrzask 

ca kowicie si  zamkn . (patrz rys. 1)

WSKAZÓWKA
• Kolorowe pasy nale y wyrówna  w taki sposób, 

aby oba ich ko ce pasowa y do siebie. Pozwoli 
to na równomierne rozprowadzenie masy cia a 
pacjenta; np. ó ty pas zgodny z ó tym.

• D ugo  p tli na pasach mo na wykorzysta  do 
regulowania pozycji oraz zapewnienia pacjentowi 
wi kszej wygody, np. krótsze p tle u wezg owia, 
a d u sze przy biodrach. 

• Je li pacjent nie le y na rodku prze cierad a 
Maxi Transfer sheet nale y u y  d u szych p tli 
po stronie najbli szej pacjentowi a krótszych po 
stronie przeciwnej. 

Sposób 1 (2 kroki)
1 Przycisn  otwarcie zatrzasku.
2 Wyj  p tl .

Sposób 2 (2 kroki)
Ilustracje przedstawiaj  przyk adowy hak z zatrzaskiem. Konstrukcja 
ramy lub ramy do noszy mo e by  inna.
1 Przeci gn  jedn  stron  p tli nad hakiem i zatrzaskiem. 

(patrz rys. 1)
2 Poci gn  p tl . (patrz rys. 2) 

Rys. 1
Zatrzask

Hak

Mocowanie p tli

Rys. 1

Hak

Zatrzask

Rys. 2
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Rama

Przenoszenie poziome w bok
Wykona  15 nast puj cych kroków 
Do przenoszenia pacjenta nale y u y  ramy do noszy. (patrz rys. 1)

Aby zapozna  si  z informacjami dotycz cymi podno nika, patrz 
odno na instrukcja obs ugi.

1 Ustawi  ó ko na ergonomiczn  wysoko , p asko i zablokowa  
hamulec. Przysun  w pobli e podno nik.

2 Wyregulowa  ó ko, na którym ma zosta  umieszczony pacjent 
na tej samej wysoko ci, co ó ko na którym si  obecnie znajduje, 
u y  hamulców i unie  por cz boczn  po stronie, w któr  
ustawiany b dzie pacjent. 

3 R ce pacjenta nale y u o y  na jego ciele.
4 Ram  do noszy ustawi  wzd u  cia a pacjenta pami taj c, aby 

rodek ramy znajdowa  si  powy ej jego p pka. (patrz rys. 2)
5 Aby uzyska  dost p do pasów podnie  falbany boczne 

i przykry  nimi pacjenta, lub u o y  je wzd u  jego boków. 
(patrz rys. 2)

6 Opu ci  ram  do noszy tak, aby mo liwe by o za o enie pasów. 
Aby unikn  hu tania si  ramy do noszy, opiekun powinien 
zawsze j  trzyma . (patrz rys. 3)

7 Zamocowa  wszystkie pasy. 
Siedem par pasów nale y zamocowa  do pi ciu par haków. 
Zamocowa  pierwsze i ostatnie dwie pary pasów do pierwszej 
i ostatniej pary haków. (patrz rys. 4)
U y  takich d ugo ci p tli, które zapewniaj  najlepsze 
podtrzymywanie oraz wygod  pacjenta.

Upewni  si , e najdalsza por cz boczna ó ka, na które 
przenoszony jest pacjent zosta a podniesiona, lub znajduje si  tam 
drugi opiekun. 

dalsze kroki na nast pnej stronie

WSKAZÓWKA
ó ko w tej Instrukcji obs ugi to le e, wózek, nosze na 

kó kach b d  inna powierzchnia, na której mo na umie ci  
pacjenta.

8 UWAGA
Aby unikn  urazu nale y upewni  si , e przy ó ku 
obecny jest drugi opiekun i/lub por cz boczna ó ka 
po stronie, w któr  przesuwany jest pacjent zosta a 
uniesiona.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4
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9 Unie  nieco pacjenta, aby pasy si  napi y:
• zwróci  uwag  na przewody, dreny itp. (je li dotyczy);
• upewni  si , e wszystkie p tle s  pewnie przymocowane, 

pacjent le y komfortowo i jest w pe ni podparty 
w Maxi Transfer sheet oraz 

• upewni  si , e prze cierad o Maxi Transfer sheet nie jest 
przymocowane do adnego innego obiektu ni  rama do 
noszy oraz sprawdzi , czy istnieje odpowiednia ilo  miejsca 
do przemieszczenia pacjenta.

10 Je li zachodzi konieczno  regulacji, nale y opu ci  pacjenta a  
spocznie on na ó ku:
• ustawi  rodek ci ko ci ramy le a, (patrz rys. 5) (A) 

przesuni cie rodka ci ko ci w miejsce, które jest 
najbardziej obci one i/lub

• ponownie zamocowa  pasy i zaczepi  je na innych hakach, 
b d  wybra  inne d ugo ci p tli.

Kontynuowa  podnoszenie i przemie ci  pacjenta na drugie 
ó ko. (patrz rys. 6 i 7)

12 Opu ci  pacjenta na drugie ó ko.
13 Przed odpi ciem p tli upewni  si , e (patrz rys. 8):

• ca y ci ar pacjenta jest podpierany przez ó ko
• pasy nie s  ju  napi te.

Odpi  wszystkie p tle i odsun  podno nik od pacjenta. 
15 Upewni  si , e: 

• pacjent zosta  u o ony bezpiecznie i jest mu wygodnie,
• pod pacjentem nie ma adnych fa d, ani pasów oraz, e
• wzmocnienia Maxi Transfer sheet znajduj  si  na zewn trz 

kraw dzi materaca. 

11 WSKAZÓWKI
W przypadku korzystania z podno nika sufitowego, 
aby nie rusza  pacjenta podczas przenoszenia, 
nale y przemie ci  jedynie ó ka, a nie podno nik.

14 UWAGA
Aby unikn  urazu przed usuni ciem podno nika 
upewni  si , e wszystkie p tle zosta y zdj te 
z haków.

A

Poziomo

Rys. 5

Rys. 6

Rys. 7

Rys. 8
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Przesuwanie pacjenta w gór  ó ka
Wykona  11 nast puj cych kroków
Aby zwa y  pacjenta, u y  ramy do noszy. (patrz rys. 1) 
Aby zapozna  si  z informacjami dotycz cymi podno nika, patrz 
odno na instrukcja obs ugi. 
1 Ustawi  ó ko na ergonomiczn  wysoko , p asko i zablokowa  

hamulec. Przysun  w pobli e podno nik. 
2 R ce pacjenta nale y u o y  na jego ciele.
3 Opu ci  ram  do noszy tak, aby mo liwe by o za o enie pasów. 

Aby unikn  hu tania si  ramy do noszy, opiekun powinien 
zawsze j  trzyma .

4 Ram  do noszy ustawi  wzd u  cia a pacjenta pami taj c, aby 
rodek ramy znajdowa  si  powy ej jego p pka. (patrz rys. 2) 

5 U y  takich d ugo ci p tli, które zapewniaj  najlepsze 
podtrzymywanie oraz wygod  pacjenta. 
Zamocowa  wszystkie pasy.
Siedem par pasów nale y zamocowa  do pi ciu par haków. 
(patrz rys. 3)
Je eli to konieczne, aby wzmocni  zamocowanie p tli, nale y 
przechyli  górn  cz  ó ka do góry.

6  Unie  nieco pacjenta, aby pasy si  napi y:
• zwróci  uwag  na przewody, dreny itp. (je li dotyczy);
• upewni  si , e wszystkie p tle s  pewnie przymocowane, 

pacjent le y komfortowo i jest w pe ni podparty 
w Maxi Transfer sheet oraz 

• upewni  si , e prze cierad o Maxi Transfer sheet nie jest 
przymocowane do adnego innego obiektu ni  rama do 
noszy oraz sprawdzi , czy istnieje odpowiednia ilo  miejsca 
do przemieszczenia pacjenta.

7 Przesun  pacjenta w gór  ó ka. (patrz rys. 4)
8 Opu ci  pacjenta na ó ko.
9 Przed odpi ciem p tli upewni  si , e:

•  ca y ci ar pacjenta jest podpierany przez ó ko
•  pasy nie s  ju  napi te.

Odpi  wszystkie p tle i odsun  podno nik od pacjenta. 
11 Upewni  si , e:

• pacjent zosta  u o ony bezpiecznie i jest mu wygodnie,
• pod pacjentem nie ma adnych fa d, ani pasów oraz, e
• wzmocnienia Maxi Transfer sheet znajduj  si  na zewn trz 

kraw dzi materaca.

10 UWAGA
Aby unikn  urazu przed usuni ciem podno nika 
upewni  si , e wszystkie p tle zosta y zdj te 
z haków.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4
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Aby zwa y  pacjenta
Wykona  12 nast puj cych kroków 
Aby zwa y  pacjenta, u y  ramy do noszy. (patrz rys. 1)
Aby zapozna  si  z instrukcjami dotycz cymi podno nika, 
patrz odno na instrukcja obs ugi.

1 Ustawi  ó ko na ergonomiczn  wysoko , p asko i zablokowa  
hamulec. Przysun  w pobli e podno nik.

2 R ce pacjenta nale y u o y  na jego ciele.

3 Ram  do noszy ustawi  wzd u  cia a pacjenta pami taj c, aby 
rodek ramy znajdowa  si  powy ej jego p pka. (patrz rys. 2)

4 Opu ci  ram  do noszy tak, aby mo liwe by o za o enie pasów. 
Aby unikn  hu tania si  ramy do noszy, opiekun powinien 
zawsze j  trzyma .

5 Zamocowa  wszystkie pasy. 
Siedem par pasów nale y zamocowa  do pi ciu par haków. 
Zamocowa  pierwsze i ostatnie dwie pary pasów do pierwszej 
i ostatniej pary haków. (patrz rys. 3)
U y  takich d ugo ci p tli, które zapewniaj  najlepsze 
podtrzymywanie oraz wygod  pacjenta. 

6 Unie  nieco pacjenta, aby pasy si  napi y:

• zwróci  uwag  na przewody, dreny itp. (je li dotyczy);
• upewni  si , e wszystkie p tle s  pewnie przymocowane, 

pacjent le y komfortowo i jest w pe ni podparty 
w Maxi Transfer sheet oraz 

• upewni  si , e prze cierad o Maxi Transfer sheet nie jest 
przymocowane do adnego innego obiektu ni  rama do 
noszy oraz sprawdzi , czy istnieje odpowiednia ilo  miejsca 
do przemieszczenia pacjenta.

7 Podnosi  pacjenta do momentu, w którym prze cierad o 
Maxi Transfer sheet przyjmie na siebie ca  mas  pacjenta. 
(Zob. rys. 4)

8 Masa pacjenta zostanie pokazana na wy wietlaczu wagi. Patrz 
odno ne zalecenia w instrukcji obs ugi dotycz cej podno nika 
lub wagi. Nale y pami ta , e wskazana masa obejmuje równie  
mas  prze cierad a Maxi Transfer sheet. Patrz rozdzia  Dane 
techniczne na stronie 31, aby uzyska  informacje na temat masy 
prze cierad a Maxi Transfer sheet

dalsze kroki na nast pnej stronie

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4
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9 Opu ci  pacjenta na ó ko.

10 Przed odpi ciem p tli upewni  si , e:
      • ca y ci ar pacjenta jest podpierany przez ó ko
      • pasy nie s  ju  napi te.

Odpi  wszystkie p tle i odsun  podno nik od pacjenta. 
12 Upewni  si , e (patrz rys. 5): 

• pacjent zosta  u o ony bezpiecznie i jest mu wygodnie,
• pod pacjentem nie ma adnych fa d, ani pasów oraz, e
• wzmocnienia Maxi Transfer sheet znajduj  si  na zewn trz 

kraw dzi materaca.

11 UWAGA
Aby unikn  urazu przed usuni ciem podno nika 
upewni  si , e wszystkie p tle zosta y zdj te 
z haków.

Rys. 5
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Podnoszenie pacjenta z pod ogi
Wykona  20 nast puj cych kroków
W celu podniesienia pacjenta z pod ogi, nale y u y  ramy do noszy 
(patrz rys. 1)
Aby zapozna  si  z informacjami dotycz cymi podno nika, patrz 
odno na instrukcja obs ugi.

1 Dokona  oceny klinicznej pacjenta (post powa  zgodnie 
z ustalonymi, miejscowymi procedurami).

2 Umie ci  podg ówek pod g ow  pacjenta. (patrz rys. 2)
3 Upewni  si , e pacjent znajduje si  w miejscu, które umo liwia 

wykorzystanie podno nika. Je li to konieczne, przesun  
pacjenta za pomoc  maty lizgowej. Patrz instrukcja obs ugi 
odpowiedniej maty lizgowej.

4 W pobli u ustawi  ó ko i zablokowa  je przy pomocy 
hamulców. 

5 Upewni  si , e pacjent znajduje si  dok adnie po rodku 
prze cierad a Maxi Transfer sheet. 

6 W górnej cz ci prze cierad a Maxi Transfer sheet u o y  
poduszk .

7 R ce pacjenta nale y u o y  na jego ciele.
8 Podno nik ustawi  z ukosa tak, aby jego nogi by y rozwarte. 

Zawsze nale y uwa a  na g ow  pacjenta. 
Jedn  z nóg podno nika przysun  w pobli e g owy, a drug  nog  
wsun  pod kolana pacjenta. (patrz rys. 3)

9 Upewni  si , e rama do noszy ustawiona jest wzd u  pacjenta. 
10 Zablokowa  hamulce podno nika.
11 Opu ci  ram  do noszy tak, aby mo liwe by o za o enie pasów.
12 Zamocowa  wszystkie pasy. 

Siedem par pasów nale y zamocowa  do pi ciu par haków. 
Zamocowa  dwie pierwsze i ostatnie pary pasów do pierwszej 
i ostatniej pary haków (patrz rys. 4). 
U y  takich d ugo ci p tli, które zapewniaj  najlepsze 
podtrzymywanie oraz wygod  pacjenta.

dalsze kroki na nast pnej stronie

WSKAZÓWKA
ó ko w tej instrukcji obs ugi to le e, wózek, nosze na 

kó kach b d  inna powierzchnia, na której mo na umie ci  
pacjenta.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4
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13 Unie  nieco pacjenta, aby pasy si  napi y:

• upewni  si , e wszystkie p tle s  pewnie przymocowane, 
pacjent le y komfortowo i jest w pe ni podparty 
w Maxi Transfer sheet oraz 

• upewni  si , e prze cierad o Maxi Transfer sheet nie jest 
przymocowane do adnego innego obiektu ni  rama do 
noszy oraz sprawdzi , czy istnieje odpowiednia ilo  miejsca 
do przemieszczenia pacjenta.

14 Kontynuowa  podnoszenie.
15 Zwolni  hamulce podno nika i przemie ci  pacjenta na ó ko.
16 Opu ci  pacjenta na ó ko. (patrz rys. 5)
17 Przed odpi ciem p tli upewni  si , e:

•  ca y ci ar pacjenta jest podpierany przez ó ko
•  pasy nie s  ju  napi te.

Odpi  wszystkie p tle i odsun  podno nik od pacjenta. 
19 Zmieni  prze cierad o Maxi Transfer sheet, które znalaz o si  na 

pod odze, co pozwoli unikn  zanieczyszczenia. Patrz rozdzia  
Zak adanie/zmienianie prze cierad a Maxi Transfer sheet na 
stronie 11.

20 Upewni  si , e (patrz rys. 6):
• pacjent zosta  u o ony bezpiecznie i jest mu wygodnie,
• pod pacjentem nie ma adnych fa d, ani pasów oraz, e
• wzmocnienia Maxi Transfer sheet znajduj  si  na zewn trz 

kraw dzi materaca.

18 UWAGA
Aby unikn  urazu przed usuni ciem podno nika 
upewni  si , e wszystkie p tle zosta y zdj te 
z haków.

Rys. 5

Rys. 6
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Rama

Przenoszenie poziome pomi dzy s siednimi 
p aszczyznami
Wykona  15 nast puj cych kroków 
Aby przenie  pacjenta, nale y u y  jednej z nast puj cych ram 
(patrz rys. 1):

• 2-punktowa rama (A)
• 4-punktowa rama (B)
Aby zapozna  si  z informacjami dotycz cymi podno nika, patrz 
odno na instrukcja obs ugi. 

1 Ustawi  ó ko na ergonomiczn  wysoko , p asko i zablokowa  
hamulec. Przysun  w pobli e podno nik.

2 Wyregulowa  ó ko, na którym ma zosta  umieszczony pacjent 
na tej samej wysoko ci, co ó ko na którym si  obecnie znajduje, 
u y  hamulców i unie  por cz boczn  po stronie, w któr  
ustawiany b dzie pacjent. 

3 R ce pacjenta nale y u o y  na jego ciele.
4 Ustawi :

• 4-punktow  ram  wzd u  cia a pacjenta pami taj c, aby jej 
rodek znajdowa  si  nad p pkiem. Umie ci  szersz  jej 

cz  w kierunku ramion, a w sz  w kierunku bioder 
pacjenta.

• 2-punktow  ram  wzd u  cia a pacjenta pami taj c, aby jej 
rodek znajdowa  si  nad p pkiem. (patrz rys. 2)

5 Aby uzyska  dost p do pasów podnie  falbany boczne 
i przykry  nimi pacjenta, lub u o y  je wzd u  jego boków. 
(patrz rys. 2)

6 Opu ci  ram  tak, aby mo liwe by o zamocowanie pasów. Aby 
unikn  hu tania si  ramy do noszy, opiekun powinien zawsze j  
trzyma . (patrz rys. 3) 

7 U y  takich d ugo ci p tli, które zapewniaj  najlepsze 
podtrzymywanie oraz wygod  pacjenta. U y  wszystkich haków. 
Je eli to konieczne, aby wzmocni  zamocowanie p tli, nale y 
przechyli  górn  cz  ó ka do góry. Zamocowa  pasy od g owy 
do kolan u ywaj c minimum pi ciu pasów po ka dej ze stron.

 dalsze kroki na nast pnej stronie

WSKAZÓWKA
ó ko w tej Instrukcji obs ugi to le e, wózek, nosze na 

kó kach b d  inna powierzchnia, na której mo na umie ci  
pacjenta.

WSKAZÓWKA
Je li pi ty pacjenta wystaj  poza prze cierad o 
Maxi Transfer sheet, nale y umie ci  pod nimi 
mat lizgow , co pozwoli unikn  dzia ania tarcia.

Rys. 1

A 

B 

Rys. 2

Rys. 3
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•

Upewni  si , e: 
• najdalsza por cz boczna ó ka, na które przenoszony jest 

pacjent zosta a podniesiona, lub znajduje si  tam drugi 
opiekun. (patrz rys. 4)

• nie ma otwartej przestrzeni pomi dzy powierzchniami 
przenoszenia. 

9 Unie  nieco pacjenta, aby pasy si  napi y:
• zwróci  uwag  na przewody, dreny itp. (je li dotyczy);
• upewni  si , e wszystkie p tle s  pewnie przymocowane, 

pacjent le y komfortowo i jest w pe ni podparty 
w Maxi Transfer sheet oraz 

• upewni  si , e prze cierad o Maxi Transfer sheet nie jest 
przymocowane do adnego innego obiektu ni  rama do 
noszy/rama oraz sprawdzi , czy istnieje odpowiednia ilo  
miejsca do przemieszczenia pacjenta.

10 Je li zachodzi konieczno  regulacji, nale y opu ci  pacjenta a  
spocznie on na ó ku:
• ponownie zamocowa  pasy i zaczepi  je na innych hakach, 

b d  wybra  inne d ugo ci p tli lub
• dostosowa  równowag  ramy przesuwaj c na bok wi ksz  

cz  obci enia.
11 Kontynuowa  podnoszenie i przemie ci  pacjenta na drugie 

ó ko. (patrz rys. 4 i 5) 
12 Opu ci  pacjenta na drugie ó ko.   
13 Przed odpi ciem p tli upewni  si , e (patrz rys. 6):

• ca y ci ar pacjenta jest podpierany przez ó ko
• pasy nie s  ju  napi te.

Odpi  wszystkie p tle i odsun  podno nik od pacjenta. 
15 Upewni  si , e (patrz rys. 7): 

• pacjent zosta  u o ony bezpiecznie i jest mu wygodnie,
• pod pacjentem nie ma adnych fa d, ani pasów oraz, e
• wzmocnienia Maxi Transfer sheet znajduj  si  na zewn trz 

kraw dzi materaca. 

8 UWAGA
Aby unikn  urazu nale y upewni  si , e przy ó ku 
obecny jest drugi opiekun i/lub por cz boczna ó ka 
po stronie, w któr  przesuwany jest pacjent zosta a 
uniesiona.

14 UWAGA
Aby unikn  urazu przed usuni ciem podno nika 
upewni  si , e wszystkie p tle zosta y zdj te 
z haków.

Rys. 4

Rys. 5

Rys. 6

Rys. 7
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Przesuwanie pacjenta w gór  ó ka
Wykona  11 nast puj cych kroków
Aby przesun  pacjenta w gór  ó ka, nale y u y  jednej 
z nast puj cych ram (patrz rys. 1):
• 2-punktowa rama (A)
• 4-punktowa rama (B)
Aby zapozna  si  z informacjami dotycz cymi podno nika, patrz 
odno na instrukcja obs ugi. 
1 Ustawi  ó ko na ergonomiczn  wysoko , p asko i zablokowa  

hamulec. Przysun  w pobli e podno nik. 
2 R ce pacjenta nale y u o y  na jego ciele.
3 Opu ci  ram  tak, aby mo liwe by o zamocowanie pasów. 

Aby unikn  hu tania si  ramy do noszy, opiekun powinien 
zawsze j  trzyma .

4 Ustawi  ram  wzd u  cia a pacjenta pami taj c, aby jej rodek 
znajdowa  si  nad p pkiem. W przypadku u ywania ramy 
4-punktowej, umie ci  szersz  jej cz  w kierunku ramion, 
a w sz  w kierunku bioder pacjenta. (patrz rys. 2)

5 U y  takich d ugo ci p tli, które zapewniaj  najlepsze 
podtrzymywanie oraz wygod  pacjenta.
Je eli to konieczne, aby wzmocni  zamocowanie p tli, nale y 
przechyli  górn  cz  ó ka do góry.
Zamocowa  pasy od g owy do kolan u ywaj c minimum pi ciu 
pasów po ka dej ze stron. U y  wszystkich haków.
 

   

     dalsze kroki na nast pnej stronie

WSKAZÓWKA
Je li pi ty pacjenta wystaj  poza prze cierad o 
Maxi Transfer sheet, nale y umie ci  pod nimi 
mat lizgow , co pozwoli unikn  dzia ania tarcia.

Rys. 1

A 

B 

Rys. 2
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6  Unie  nieco pacjenta, aby pasy si  napi y:
• zwróci  uwag  na przewody, dreny itp. (je li dotyczy);
• upewni  si , e wszystkie p tle s  pewnie przymocowane, 

pacjent le y komfortowo i jest w pe ni podparty 
w Maxi Transfer sheet oraz 

• upewni  si , e prze cierad o Maxi Transfer sheet nie jest 
przymocowane do adnego innego obiektu ni  rama do 
noszy/rama oraz sprawdzi , czy istnieje odpowiednia ilo  
miejsca do przemieszczenia pacjenta.

7 Przesun  pacjenta w gór  ó ka. (patrz rys. 3)
8 Opu ci  pacjenta na ó ko.
9 Przed odpi ciem p tli upewni  si , e:

•  ca y ci ar pacjenta jest podpierany przez ó ko
•  pasy nie s  ju  napi te.

Odpi  wszystkie p tle i odsun  podno nik od pacjenta. 
11 Upewni  si , e (patrz rys. 4):

• pacjent zosta  u o ony bezpiecznie i jest mu wygodnie,
• pod pacjentem nie ma adnych fa d, ani pasów oraz, e
• wzmocnienia Maxi Transfer sheet znajduj  si  na zewn trz 

kraw dzi materaca.

10 UWAGA
Aby unikn  urazu przed usuni ciem podno nika 
upewni  si , e wszystkie p tle zosta y zdj te 
z haków.

Rys. 3

Rys. 4
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Aby obróci  pacjenta na ó ku
Wykona  12 nast puj cych kroków
Aby obróci  pacjenta w ó ku, nale y u y  jednej z nast puj cych ram 
(patrz rys. 1):
• 2-punktowa rama (A)
• 4-punktowa rama (B)
Aby zapozna  si  z informacjami dotycz cymi podno nika, patrz 
odno na instrukcja obs ugi.
1 Ustawi  ó ko na ergonomiczn  wysoko , p asko i zablokowa  

hamulec. Przysun  w pobli e podno nik. 

2 Ram  ustawi  wzd u  cia a pacjenta pami taj c, aby rodek ramy 
znajdowa  si  powy ej jego p pka. (patrz rys. 2)

3 Obni y  ram . Aby unikn  hu tania si  ramy do noszy, opiekun 
powinien zawsze j  trzyma .

4 Aby podeprze  pacjenta od ramion do miednicy zamocowa  pasy 
po jednej stronie. U y  wszystkich haków. (patrz rys. 3)

5 Przygotowa  pacjenta do obrócenia (u y  miejscowych, 
sprawdzonych technik). 

Unie  por cz boczn  lub upewni  si , e drugi opiekun znajduje 
si  na w a ciwym miejscu.

     dalsze kroki na nast pnej stronie

WSKAZÓWKI
U y  podno nika do przesuni cia pacjenta na bok ó ka, co 
pozwoli uzyska  miejsce do jego obrócenia, patrz rozdzia  
Przenoszenie poziome pomi dzy s siednimi p aszczyznami 
na stronie 20. Alternatywnie pod Maxi Transfer sheet mo na 
w o y  mat  lizgow , aby przesun  pacjenta w bok 
podczas przewracania.

6 UWAGA
Aby unikn  urazu nale y upewni  si , e przy ó ku 
obecny jest drugi opiekun i/lub por cz boczna ó ka 
po stronie, w któr  przesuwany jest pacjent zosta a 
uniesiona.

Rys. 1

B 

A 

Rys. 2

Rys. 3
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7 Upewni  si , e p tle zosta y bezpiecznie zamocowane. 
8 Ostro nie unosi  ram  do momentu, a  pacjent obróci si  do 

danego po o enia. Upewni  si , e podczas obracania ma si  
dobry widok na to, co dzieje si  z pacjentem. (patrz rys. 4)

9 Aby zapobiec odtoczeniu si  pacjenta w ty , nale y umie ci  za 
nim kliny (poduszki).

10 Obni y  ram .

Odpi  wszystkie p tle i odsun  podno nik od pacjenta. 
12 Upewni  si , e: 

• pacjent zosta  u o ony bezpiecznie i jest mu wygodnie,
• pod pacjentem nie ma adnych fa d, ani pasów oraz, e
• wzmocnienia Maxi Transfer sheet znajduj  si  na zewn trz 

kraw dzi materaca.

11 UWAGA
Aby unikn  urazu przed usuni ciem podno nika 
upewni  si , e wszystkie p tle zosta y zdj te 
z haków.

Rys. 4
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Podk adanie/wyjmowanie p yty obrazowej RTG
Wykona  15 nast puj cych kroków
Aby pod o y  i wyj  p yt  obrazow  RTG pod pacjentem, nale y 
u y  jednej z nast puj cych ram (patrz rys. 1):
• 2-punktowa rama (A)
• 4-punktowa rama (B)
Niniejsza procedura opisuje umieszczenie p yty obrazowej RTG 
w górnej cz ci cia a. Wykonywanie RTG innych cz ci cia a, 
patrz Przenoszenie poziome w bok na stronie 13.
Aby zapozna  si  z informacjami dotycz cymi podno nika, patrz 
odno na instrukcja obs ugi.
1 Ustawi  ó ko na ergonomiczn  wysoko  i u y  hamulców. 

Przysun  w pobli e podno nik.
2 Ustawi  ram  w poprzek klatki piersiowej pacjenta. 

(patrz rys. 2) 
W przypadku u ywania ramy 4-punktowej, umie ci  szersz  jej 
cz  w kierunku ramion, a w sz  w kierunku bioder pacjenta.

3 Obni y  ram . Aby unikn  hu tania si  ramy do noszy, opiekun 
powinien zawsze j  trzyma .

4 Aby nie dopu ci  do ze lizgni cia si  pacjenta nale y ustawi  
nogi w pozycji zagi tej do góry. (patrz rys. 3)

       Je eli to konieczne, aby wzmocni  zamocowanie p tli, nale y 
przechyli  górn  cz  ó ka do góry. 
Zamocowa  pasy, które b d  podpiera  pacjenta od g owy 
do miednicy. 
Po ka dej ze strony u y  minimum trzech pasów. 
U y  wszystkich haków.

5 Upewni  si , e p tle zosta y bezpiecznie zamocowane. 

dalsze kroki na nast pnej stronie

Rys. 1

B 

A 

Rys. 2

Rys. 3
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6 Unie  górn  cz  cia a pacjenta na tyle, by umo liwi  w o enie 
p yty obrazowej RTG. (patrz rys. 4)

7 Opu ci  pacjenta.

Je li oka e si  to konieczne odczepi  p tle i ca kowicie odsun  
ram  od pacjenta.

9 Wykona  prze wietlenie.
10 Obni y  ram  i ponownie zamocowa  p tle. 
11 Upewni  si , e wszystkie p tle zosta y bezpiecznie umocowane.
12 Unie  górn  cz  cia a pacjenta na tyle, aby wyj  p yt  

obrazow  RTG.
13 Opu ci  pacjenta. 

Odpi  wszystkie p tle i odsun  podno nik od pacjenta. 
15 Upewni  si , e (patrz rys. 5): 

• pacjent zosta  u o ony bezpiecznie i jest mu wygodnie,
• pod pacjentem nie ma adnych fa d, ani pasów oraz, e
• wzmocnienia Maxi Transfer sheet znajduj  si  na zewn trz 

kraw dzi materaca.

8 WSKAZÓWKI
Odczepi  p tle wy cznie po jednej stronie ramy, co 
umo liwi jej usuni cie z prze wietlanego obszaru.

14 UWAGA
Aby unikn  urazu przed usuni ciem podno nika 
upewni  si , e wszystkie p tle zosta y zdj te 
z haków.

Rys. 4

Rys. 5
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Prze cierad o Maxi Transfer sheet musi zosta  
oczyszczone ci le wed ug poni szych instrukcji 
w przypadku zabrudzenia, zaplamienia, ska enia oraz, 
gdy ma ono by  wykorzystane przez nowego pacjenta.

Czyszczenie/dezynfekcja (2 kroki)

Prze cierad o Maxi Transfer sheet pra  maszynowo 
przy minimum 70°C (160°F) nie krócej ni  10 minut, 
zwyk ym cyklem prania. Temperatury podczas prania 
NIE mog  przekracza  80°C (176°F).

• 

 

2 Suszy  w suszarce b bnowej w normalnej 
temperaturze. Temperatura podczas procesu 
suszenia NIE mo e przekracza  80°C (176°F).

UWAGA
Aby zapobiec zanieczyszczeniu krzy owemu, 
nale y zawsze post powa  zgodnie 
z instrukcjami dezynfekcji w niniejszej 
instrukcji obs ugi.

UWAGA
Aby unikn  defektów mog cych skutkowa  
urazami, personel pralni musi przestrzega  
zalece  z rozdzia u Instrukcje dotycz ce 
czyszczenia i dezynfekcji, gdy  maj  on 
bezpo redni wp yw na stan i bezpiecze stwo 
u ytkowania prze cierad a Maxi Transfer sheet.

1 WSKAZÓWKI
W przypadku du ego zabrudzenia, aby obni y  
ryzyko pozostania plam zastosowa  pranie 
wst pne w zimnej wodzie.

OSTRZE ENIE
NIE

• pra  razem z paskami na rzepy, zamkami 
b yskawicznymi oraz innymi ostrymi 
przedmiotami lub twardymi 
powierzchniami,

• pra  w pralni parowej,
• u ywa  adnego nacisku 

mechanicznego, maglowania ani 
zwijania,

• u ywa  wybielacza,
• stosowa  sterylizacji gazowej,
• u ywa  autoklawu ani
• nie czy ci  chemicznie.

Chemiczne rodki czysto ci 
Do wszystkich prze cierade  Maxi Transfer sheet nale y 
stosowa  ogólnie dost pne detergenty nie zawieraj ce 
rozja niacza i/lub wybielacza.
Niedozwolone jest stosowanie innych rodków 
chemicznych (np. chloru, rodków zmi kczaj cych, 
alkoholi, rodków dezynfekcyjnych na bazie jodyny, 
bromu ani ozonu). 

Dezynfekcja
Jedynym dozwolonym sposobem dezynfekcji jest pranie – 
patrz Czyszczenie/dezynfekcja (2 kroki) na stronie 28. 

Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji
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Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza

Prze cierad o Maxi Transfer sheet podlega zu yciu, dlatego nale y post powa  zgodnie z poni szymi wskazówkami. 

PLAN KONSERWACJI ZAPOBIEGAWCZEJ: Prze cierad o Maxi Transfer sheet

Dzia anie/sprawdzanie w zwi zku 
z Obowi zkami opiekuna

Przed ka dym 
u yciem

Gdy korzystanie z prze cierad a 
rozpoczyna nowy pacjent lub 
w przypadku zabrudzenia/zaplamienia

Sprawdzi  wzrokowo wszystkie cz ci X
Czyszczenie/dezynfekcja X

WSKAZÓWKA
W przypadku zak adania czytnika RFID (Radio Frequency Identification — identyfikacja wykorzystuj ca fale 
radiowe) lub oznaczenia za pomoc  haftu itp. do prze cierad a Maxi Transfer sheet, nale y pami ta , e 
JEDYNYM miejscem, w którym mo na je umie ci  s  falbany boczne, poniewa  nie b d  one wtedy 
kolidowa  ze szwami no nymi. 

Obowi zki opiekuna 
Sprawdzi  wzrokowo wszystkie cz ci
Przed oraz po ka dym u yciu opiekun zobowi zany jest sprawdzi  
prze cierad o Maxi Transfer sheet pod k tem uszkodze /odchyle  
od normy. 
Sprawdzi  pod k tem:
• daty wa no ci,
• wytar , rozdar  lub dziur (A) (patrz rys. 1),
• uszkodzenia szwów lub zu ycia punktów mocowania pasów (B) 

(patrz rys. 1),
• uszkodze  na skutek ciep a (np. skurczenia si ; wra enia, e 

tkanina jest krucha/ma wypuk o ci,
• uszkodzenia elementów przez wybielacz b d  inne substancje 

chemiczne, oraz
• nieczytelno ci lub uszkodzenia etykiety.

Je li na prze cierad ach Maxi Transfer sheet powstan  wspomniane 
wy ej uszkodzenia/odchylenia od normy, lub je li zachodz  
jakiekolwiek w tpliwo ci co do bezpiecze stwa stosowania, 
produktu NIE nale y u ywa !

Je li tekst w polu „Data pierwszego u ycia” oraz „Szpital/oddzia ” 
wyblak , nale y ponownie wpisa  pierwotne dane.

Czyszczenie/dezynfekcja
Na opiekunie spoczywa obowi zek upewnienia si , e prze cierad o 
Maxi Transfer sheet zosta o oczyszczone zgodnie ze wskazówkami 
z rozdzia u Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji na 
stronie 28, gdy jest ono zabrudzone, poplamione lub gdy korzystanie 
z niego rozpoczyna nowy pacjent, co pozwoli unikn  
zanieczyszczenia krzy owego. 

Rys. 1

B

A
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Rozwi zywanie problemów

PROBLEM DZIA ANIE

Podczas przenoszenia podparcie szyi pacjenta 
jest niewystarczaj ce.

• Upewni  si , e prze cierad o Maxi Transfer sheet zosta o 
zaczepione przy pomocy najw a ciwszych pasów oraz 
d ugo ci p tli zapewniaj ce najlepsze podparcie 
kr gos upa i szyi. 

• W razie potrzeby umie ci /zmieni  u o enie/wyj  
poduszk  znajduj c  si  pomi dzy szyj  a prze cierad em 
Maxi Transfer sheet.

Pacjent na prze cieradle Maxi Transfer sheet powinien 
by  u o ony wy ej lub w pozycji pó le cej.

Opuszcza  pacjenta a  jego ci ar spocznie na ó ku, a nast pnie:
• ustawi  rodek ci ko ci ramy le a (A), (patrz rys. 1) 
•

i/lub 
• ponownie zamocowa  pasy i zaczepi  je w innych 

miejscach, b d  wybra  inne d ugo ci p tli.

U ywanie prze cierad a Maxi Transfer sheet wraz 
z podno nikiem sprawia trudno ci.

Prze cierad a Maxi Transfer sheet u ywa  wy cznie 
w kombinacjach opisanych w rozdziale Dopuszczalne 
kombinacje na stronie 10 niniejszej instrukcji obs ugi.

Podczas przenoszenia pacjent na prze cieradle 
Maxi Transfer sheet jest niew a ciwie u o ony.

Upewni  si , e: 
• pasy zamocowano zgodnie z zaleceniami zawartymi 

w instrukcji obs ugi. 
• pacjent jest w pozycji horyzontalnej podczas podnoszenia 

przez Maxi Transfer sheet.
• waga pacjenta jest równomiernie roz o ona, w zale no ci 

od rodzaju przemieszczania.

Pacjent podczas korzystania z prze cierad a 
Maxi Transfer sheet, jako po cieli odczuwa 
dyskomfort.

• Upewni  si , e wzmocnienia znajduj  si  na równi z lub 
na zewn trz kraw dzi materaca.

• Upewni  si , e na powierzchni podtrzymuj cej 
prze cierad a Maxi Transfer sheet nie znajduj  si  adne 
pasy oraz, e nie ma fa d.

• Umie ci /zmieni  u o enie/wyj  poduszk  znajduj c  si  
pomi dzy szyj  a prze cierad em Maxi Transfer sheet.

Pacjent odczuwa dyskomfort podczas podnoszenia 
na wznak, zmian pozycji i przenoszenia.

• Upewni  si , e pasy zosta y zamocowane w po o eniu 
zarówno bezpiecznym, jak i wygodnym oraz sprawdzi , 
czy p tle s  odpowiedniej d ugo ci.

• Umie ci /zmieni  u o enie/wyj  poduszk  znajduj c  si  
pomi dzy szyj  a prze cierad em Maxi Transfer sheet.

A

Poziomo

Rys. 1
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Dane techniczne

Informacje ogólna
Bezpieczne obci enie robocze (BOR) = 
maksymalnej wadze pacjenta na 
prze cieradle Maxi Transfer sheet.

272 kg (600 lb) zarówno dla rozmiaru normalnego, 
jak i szerokiego

Masa MAA7000R: 1,1 kg (2,4 Ib) 
MAA7000W: 1,2 kg (2,7 lb)

Materia 100% poliester (z w óknami antystatycznymi)

Okres u ytkowania 2 lata

Przepuszczalno  powietrza <3,5 m² Pa/W. ISO 11092

Biozgodno ISO 10993-5, ISO 10993-10

Stopie  ochrony ppo . ISO 12952-1 i 12952-2 

Obs uga, transport i przechowywanie
Temperatura 0°C to +40°C (+32°F to +104°F) Praca i przechowywanie

-25°C do +60°C (-13°F do +140°F) podczas transportu

Wilgotno 15–70% przy +20°C (+68°F) Obs uga i przechowywanie
10–95% przy +20°C (+68°F) podczas transportu 

Utylizacja po zako czeniu eksploatacji
Opakowanie 
(tektura falista i torba z tworzywa sztucznego)

Opakowanie nale y podda  recyklingowi zgodnie 
z przepisami krajowymi.

Prze cierad o Maxi Transfer sheet Wszelkie tkaniny, polimery lub plastiki itp. posortowa  
jako materia y atwopalne.
Nadaj cy si  do ponownego wykorzystania, o ile przed 
wyrzuceniem zostanie wyprany zgodnie z przepisami 
szpitala lub ustawodawstwem krajowym. 
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Etykieta prze cierad a Maxi Transfer sheet
Informacje ogólna

Przeczyta  instrukcj  obs ugi

Bezpieczne obci enie robocze 
(BOR) = Maksymalnej wadze 
pacjenta

Nadaje si  do recyklingu
PES = Poliester 

Numer cz ci
X zast powany jest przez: 
– R (Normalny) lub
– W (Szeroki)

Numer serii

Nazwa i adres producenta

Data produkcji

PES

REFREF

Symbole prania oraz dba o ci o produkt

Certyfikaty/oznakowania

Pra  maszynowo 70°C (160°F)

Nie wybiela

Suszarka b bnowa

Nie prasowa

Nie czy ci  chemicznie

Nazwa szpitala lub oddzia u

Symbole z datami do wype nienia, które oznaczaj  
termin przydatno ci produktu do u ycia.

Znak CE oznaczaj cy zgodno  
ze zharmonizowanymi przepisami 
Wspólnoty Europejskiej

Wskazuje, e produkt jest 
wyrobem medycznym 
w rozumieniu rozporz dzenia 
o wyrobach medycznych 2017/745

160°F

20 _ _ / _ _  +24M =
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Celowo puste
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Celowo puste
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